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Politikai hetilap. Megjelenik minden csiitöi iökön.
Előfizetési árak: Egész évre 10 korún,m. I'élévin 
5 korona, egyes szám 20 fillói'. Hirdetmények 

beiktatása jutányosán számiltatik.
A „Nyilt tér“ sorának közlési dija ‘,0 [illői'.

Merénylet a szólásszabadság 
ellen.

A képvisolőházban megkozdő- 
dött a nemzeti elleniéi lás erős 
küzdelme.

Merényletet intézett a Tisza 
kormány a szólásszabadság ellen. 
Ne tudjon a nemzet a hatalom 
tnlkapásainak ellentállani, ne tud­
jon, az ország nemzet jogaiért teljes 
erejével síkra szállani.

Mert erre irányulhat csak az 
az indítvány, amely a képviselőház 
tanácskozási rendjének újabb re­
vízióját tervezd. Aknákkal ássa alá 
vele a kormány az erődöt, melyet 
a szólásszabadság edd igeié be ve­
hetetlennek mutatkozó falai övez­
tek és azt merészeli ez alattomos 
támadásról nyilvánosan hirdetni, 
hogy a haza szent ügyének tesz 
vele szolgálatot.

idejében tudatára ébredt azon­
ban a nemzet ennek, idejében 
észrevette az elhelyezett aknát, 
amig még erején csorbát nem ej­
tett a gyilkos támadás s kiadatott 
a jelszó: élet-halál ha réz a kor­
mány indítványa ellenében.

Nyilt obstruktiót hirdetett tehát 
az ellenzék. Rendkívüli eszközö­
ket kell a nemzetnek az akna tá­
madás féktelen rombolásai feltar­
tóztatására igénybe venni. Ez igenis 
a nemzeti: ellentál lás küzdelme

TÁRCZA.

U t r a v a 1 o.
Repüljetek ki, szálljatok fel hát, ti 
Agyam fészkében költött madarak ! 
Eredjetek már napvilágot látni,
El van temetve, ki csak honn marad. 
Ha untalan csak itt e zugba késtek,
Ki vesz vagy ad hirt ott felőletek "? 
Emiit ki hallja a ti csicsergőitek ?
Föl a szabadba! Szárnyra keljetek.

Tudom a dalnak nincs manap keletje, 
Csak az arany csengése a mi hat. 
Utána fut a nagy tömeg, feledve 
A lélek nyelvét, zengő álmokat.
A dal bolondság, más kell a szivének : 
Mi rangot ád, hatalmat, fényt, sikert ; 
Bohó poéták 1 kincsetek : az ének 
Mindössze egy kis lelki rózsákért.

De hát hiszen nagy a világ, ki tudja, 
Van még talán ki álmodásra kész ? 
Mikor megejti égi csillag útja 
S virágkohelybe eltűnődve néz,
Ki itt, ha hajnal rózsapirja lángol, 
Avagy bíborban ég az esti fény, 
El-elmereng a gyönyörű világon 
S hangot keres rá szive rejtőkén . . . '■

felelős szerkesztő ót- lupk iádét iilajdonus :
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leszen, .amelyet az egész nemzet 
kitörő harezi riadója fog lelkesí­
teni.

Ez egyszer nem szabad fél 
munkát végeznie az ellenzéknek. 
Ez egyszer ki kell küszöbölni a 
harozok befejező módozatai közül 
a megalkuvást. Fegyverét árulná 
el az ellenzék, ha a küzdelmet 
addig nem folytatná, amig egyszer 
s mindenkorra be nem bizonyí­
totta a hatalom előtt, hogy Ma­
gyarországot a hatalom önkényei 
szerint nem lehet kormányozni.

S amidőn az egész ország szív­
vel lélekkel részt vesz az ellent­
ál 1 ás e küzdelmében kiáll az 
ország ministerelnüke, miként az 
ősidők naiv történelmének felpul- 
fadt óriása, hogy erejét, hogy ha­
talmát fitoktassa, hogy ráijeszszen 
a lekicsinyelt törpe ellenhadra. 
Feszegeti izmait ez a Lala bakra ka­
paszkodott törpe, incselkedik a véz­
na betegnek óhahótt de a valóság­
ban erős és hatalmas ellenzékkel 
és beteg képzeletével arról álmo­
dozik, hogy szei. -j pülaet isa'a! r 
megtudja törni az ellenzék er ej el.

Kevés példát ismer Magyaror­
szág múltja, mely a közeled mai 
állapotához hasonlítana.

Tisza 1 st v án gróf minister- 
elnök kormányzása óta nem derült 
ki még az égboltozat. Igaz, hog^ 
a viharfelhők már kormányra j(]_

8 fiity őré szerel, szörnyen vig a képe, 
Egy bugás mennyország ... és miért ? 
Mert az Isten buja serlegébe 
Égi mézből nagy tetézve mért.

■ \ hip szellemi rvsxót illető kéziratok a szerkó sz 
1 ti s. (* Lf, hirdetmények és pénzkiildoinény ek a kiadó 

hivatal czimére küldendők.
K 6 z i r a 1 <* k n c in a d a t n a k vissz a.

tásn előtt borították el az eget, áin- 
de Tisza 1st v á n gróf soha még 
csak kísérletet sem tett arra nézve, 
hogy kitisztuljon az ég, ellenke­
zőleg, mindig arra törekedett, hogy 
e sötét felhők minél jobban tor­
nyosuljanak. Átok szállott a 
honra, hogy ilyen kormány el nők 
kezébe jutott a kormányzás rúdja, 
s a hazáért aggódó lelkeket a jövő 
bizonytalansága iránt kétségbeejtő 
félelem tölti el.

De szálljunk le a prózaibb 
gondolkodás terére és figyeljük 
meg a kormány működését a jég­
gé fagyasztott hideg ész nyugodt­
ságával.

El lehet-e hinni ugyan a kor­
mánynak, hogy czélja és terve ki­
zárólag a technikai obstructio meg­
törésére irányul ?

Ha csak ez volna czél és a 
terv, nem a jelen elmérgesedett 
viszonyok között forcirozná a kor­
mány.

Ha csak ez volna a czél és a 
ü'i'v, nem ép a legnehezebb küz- 

kérdések megoldásának kö­
zepette erőszakolná a kormány.

Ha csak ez volna a czél és a 
terv, nem tenné a kormány ka­
in net kérdéssé, és egyáltalában nem 
fenyegetőznék azzal hogy felosz­
latja a képviselőházat.

Eltekintve tehát attól, hogy 
Tisza 1 s t v á n gróf ministereí-

Utas ember, alti arra téved,
Munkajáró, jámbor szolga-nép — 

Áhítattal nézi ezt a képet 
S megköszönt!, ha eléje lép.

Repüljetek hát szét a hon mezőin, 
Kastély-küszöbhöz, kunyhó ablakig 
És szAUjatok le - kis zongedezőim 
A hol egy ilyen álmodó lakik.
Mondjátok el előtte, a mi engem 
Isten dicső világán meghatott,
S hogy ón csupán az ő szivének zengem 
A dalt, a melyet szétvisz ajkatok.

Hírvágy nem űz: mert a világ erdője 
Kopácsolástól hangos most s hiszen 
Ki hirt remél a dal nyomán ma — dőre, 
Egy fecskeszárny, mely kört vet a vizen! 
De hogyha egy-más érző földi társam 
Lelkén kigyul, mi dalt hozott nekem,
Nem volt hiába, hogy szivem kitártam, 
Nem volt merőben meddő énekem.

Dombay Hugó.

Szent kép a fán.
I legodűjét, hón alá szorítva 
Jön az utón egy kopott czigány.
Szurtos ing, de tiszta szív megy itt a 
Kél igyekvő, barna pálcikán.

Esd ve kérte őt, hogy el ne hagyja 
Kis fiát, kit már halál lesett;
Es szavára hajt a mennyek atyja:
El a rajkó s rug-kapál, neveti

i A czigánynak is csak egy a lelke 
i S kicsi kölyke közepébe nőtt,

Hát szeretné, hogy most kilehelje, 
Mi szivébe forr, az Ur előtt.

Gazdag ember, kinek dús a kincse, 
Úgy tesz itt, hogy a szegénynek ád, 
Ámde neki egy fityinge sincsen,
Ö szegény, mint télidőn az ág.

Hátha mégis — veti, hányogatja - 
Megfizetne ilyen nagy kegyért ? . . . 
És ahogy jár lába, gondolatja, 
Árnyas erdő közelébe ért.

Ott, a szélén, hol botéi- az ösvény 
S Iígy borul rá szilfa, cserfa, bükk, 
Egy hatalmas, százados fa törzsén 
A szent szűznek kicsi képe függ.
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ők daczúra többszöri nyilatkoza- 
ának fel nem világosította a ném­
etét a felől, hogy hol kivan határi 
zab ni a revíziónak, a politikai 
ely zet in ajd azt a meggyőződést ér­
leli meg mindenkiben, hogy a kor­
mánynak be nem vallott ezé Íjai 
vannak, hogy a nemzeti ellentál- 
lás erejét akarja csökkenteni, hogy 
a szólásszabadságot akarja kor­
látolni.

Avagy játékot iiz Tisza gróf 
a magyar nemzet legszentebb jo­
gaival?! A magyar nemzet nem 
játékszer, hogy úgy és arra lehesen 
felhasználni amiként és amire csak 
egy önmagától elkapatott minister- 
elnöknek tetszik.

Amiket a mostani ministerel- 
nök véghezvisz, .csupa nn-rénylet 
a magyar nemzet függetlensége 
ellen, örökös harcz provokálása, 
melynek ne'adj isten hogy az le­
gyen ezé Íja, hogy a nemzet kime­
rülve tehetetlen zsibbadásba essék.

A figyelmetlen közigazgatás.
Nem udvariassági ügyet akarunk szel­

lőztetni, hanem közrendészetit. Az udvarias­
ság a közigazgatásnak nem elengedhet el len 
feltétele és a gyakorlat azt igazolja, hogy 
ezen jó tulajdonságra a közigazgatás csak­
ugyan nem is fordít oly nagy nagy gon­
dot. Azonban hiszen még változnak az 
idők, még megéljük mi is azt, hogy a 
közigazgatás nagyobbszerü reformjával 
kapcsolatosan esetleg még azt is meg fogják 
követelni a közigazgatástól, hogy igenis 
legyen udvarias minden szerve, minden 
tényezője. Amig pedig ez az idő bekővet 
kezik, addig elégedjünk meg azzal, hegy 
ha már nem is udvarias ez a mi sokat 
ócsárolt közigazgatásunk, de legalább 
figyelmes. A kettő között nagy a kü- 
lömbség.

Figyelmes a mi közigazgatásunk álta­
lában minden a közönség érdekeit érdeklő 
ügyet illetőleg, de még figyelmesebb, ha a 
szerveit érdeklő ügyekről van szó. Mint­
hogy pedig nincsen szabály kivétel nélkül

s minthogy sokkal több tanulságot szerez 
a kivétel, — a közigazgatás utólagos 
engedélyével bátrak vagyunk egy ilyen 
kivételről megemlékezni. Csak az a kár, 
nem valami újat tálalunk fel, — bár ezzel 
nyomatékosabban emeljük ki azt a hang­
súlyozott kivételt, mert ha már szó esett 
arról, amit elfogunk mondani, akkor annál 
inkább igazunk van abban hogy létezik 
nem figyelmes, azaz figyelmetlen közigaz­
gatás is, amely a közönség szükségleteiről 
még akkor sem vesz tudomást, ha nyilvá­
nosan vöt lak is szellőztetve.

Ennyi élőbeszéd után már csak el 
lehet árulni, hogy mi miatt jutottunk oly 
nagy indulatba. Ibit a tolmáesi komp 
miatt.

Egyszer már figyelmeztettük az illeté­
kes tényezőket arra, hogy merő abszur­
dum állapotok vannak ott. Ha este KI óra 
után érkezik oda Léva felől az utas, 
szinte lehetetlenség átkelni a Caramon. 
Különösen lehetetlen akkor, ha szél fuj.

A komp bérlője ben alszik a lakásá­
ban. I la Léva felől érkezünk, a kompért i 
kiálllanunk kell, még pedig jó tele tüdő­
vel, hogy valamikép meghallja a kompos. 
Mivel pedig a hang a iáion nehezen tör 
át, biz az megtörténik, hogy perezekig, sőt 
negyedórákig is hiába kiállt az ember. 8 
ha ép tudni akarja a közigazgatás, arra is 
állíthatunk tanukat, hogy sok esetben 
kénytelenek voltak az utasok hajnalig ott 
időzni, mert órákon keresztül sikertelenül 
erőltették meg hangszálaikat a végből, 
hogy a kompot a másik oldalra csalogassák.

Ha még ez sem olyan anomália, amit 
czivilizált államban megtűrni nem lehet 
akkor be kell ismernünk, hogy nem értűnk 
hozzá. Ezt azonban egyelőre nem vagyunk 
hajlandók beismerni, de kérdést fogunk 
intézni a közigazgatás legfelsőbb fórumá­
hoz, vájjon összeegyeztethetőnek tartja-e 
ő ezt a visszás állapotot az adófizető pol­
gárok érdekeivel, vagy sem és vájjon 
nem-e kötelessége a közigazgatási ténye­
zőknek ezen az állapoton segíteni.

Azon nem csodálkozunk, hogy a mi 
közleményünkről nem vettek tudomást, 
annál inkább mégis azon, hogy egyáltalá­
ban oly régóta létezhetik ez az állapot. 
Meglehet ugyan, hogy az a szerv, akinek 
hatáskörébe tartozik erre a kompra fel­
ügyelni, még nem tapasztalta közvetlenül, 
ami a lefestet állapotot mindeneseire elég 
különös, ámde hogy egyáltalában no volna

róla tudomása, azt már majdnem lehetet­
len elhinni.

No de nem firtatjuk, hogy tudnak-e 
róla vagy sem s azért csupán azon re­
ményünknek akarunk még kifejezést adni, 
hngy nem lesz szükség a magasabb té­
nyezők beavatkozására, mert végre vala- 
liára mégis csak sikerül a kivételesen 
jelentkező figyelmetlenség káros következ­
ményeiről az illetékes tényezőket meg­
győznünk.

Még egyszer Újbánya város 
idei költségvetéséről.

Az előző számban megjelent czikk 
I Írója két körülményt akar igazolni. Be 

akarta bizonyítani, hogy a törzsvagyon 
; újabb igénybe vétele elkerülhetetlenül 

szükséges s a helyi körülmények figyelembe 
vételével teljesen indokolt. És igazolni 
akarta azt is, hogy az utóbbi 10 év alatt 
a város háztartásában tapasztalt vissza­
esés 20000 koronánál nem tesz ki többet.

Mielőtt a czikkiró ezen állításait tárgyi­
lagos bírálat alá venném, szükségesnek 
találom a város pénzügyi viszonyait 'főbb 
vonásokban megismertetni. Alapul veszem 
a legközelebb lefolyt tiz esztendőtt.

A város 1903. évi költségvetéséből 
kitűnik, hogy ezen idő határokon belül a 

I törzsvagyonból 38104 kor. 42 fill, vétetett 
fel. Ezen összegből az Óvoda felépítésére 
igénybe vett 14245 kor. és az erdőőri lak 
felállítására felvett 5040 kor., vagyis össze­
sen 19285 . kor. oly összeg, melyhez a 
város hatósága a minister jóváhagyását 
megszerezte. Ezen összeg tehát a törvény 
rendelkezéseinek szigorú betartása mellett 
vétetett fel. A többit, vagyis 18879 kor. 
42 fillért a város hatósága csupán a kép­
viselőtestület határozatai alapján ve vén fel, 
ezen összeg a nem törvényes utón és 
módon felvett kölcsönök kategóriájába 
sorozható.

Eszerint a város a legközelebb lefolyt 
doeenniumban részint törvényes alapon, 
részint törvénytelen módon 38104 kor. 42 
fillért vett igénybe a törzsvagyonból. Ezen 
összegnek évi kamatvesztessége 5 ll/o-kal, 
vagyis úgy számítva, a mint az az új­
bányái népbanknál kamatoztatható lett 
volna, 1908. kor 22 fillére rúg. A tiz évi 
kamatveszteség tehát 19082 koronát tesz 
ki. Ha ezen összeghez hozzá adjuk a 
törzsvagyonból legutóbb elhatározott újabb

A cigány is feltekint, köszönti . . .
Es fején egy ötlet villan át;
Hátha ő itt zeneszóba önti,
Mit szivében áradozni lát ?

S hegedűjét álla alá csapva,
Áhítattal huzza a vonót;
Szépen huzza, még az öreg apja 
Sem különben, bár nagy hire volt.

A madár mind elhallgat, a merre 
Végig száll az erdőn a zene,
S még az égi szűz is mintha erre 
Nyájas arccal, kegy gyei intene . . .

S hátha int is? . . . hol igy hegedül a 
Szív szerint egy kérges, barna kéz . . . 
Bölcs az isten, a ki egyedül a 
Tiszta szívre, jó szándékra néz.

Dombay Hugó.

A szembesítés.
Az öreg pandurőrmester másodmagá­

val egy csavargót kisért az országúton. 
Kora hajnal volt. A két pandúr lóháton 
ült, a csavargó gyalogosan ballagott előt­
tük. Fáradtnak, kimerültnek látszott. Pa­
naszkodott, hogy fájnak a lábai.

— Könnyű kigyelmeteknelc lóháton. 
A pandurőrmester nem minden máli- 

czia nélkül válaszolt:
— Ez azért van, ecsém, mert ha te

ülnél lóháton, nagyon lóhátról beszélnél. 
Talán szóba se ereszkednél velünk ....

Abban igaza van kigyehnednek, 
mondotta a csavargó röhögve.
Haladtak tovább. Közeledtek a város­

hoz. Az országút mellett, egy dombosabb 
helyen, néhány terebélyes nyárfa között 
egy kőkereszt emelkedett. Ezt a kőkeresz­
tet — úgy tartják — kegyeletes kéz emelte. 
Annak a földbirtokosnak az özvegye, akit 
azon helyen gyilkoltak meg. Nagyon ré­
gen lehetett, az öreg pandurőrmester is 
csak úgy hallotta mesélni. Ki tudja, igaz 

. volt-e, nem-e ?
A pandurőrmester, ahogy a kőkereszt 

felé nézett, a tövében egy parasztasszonyt 
látott térdelni. Erősen oda nézett. Szokat­
lannak találta. Azon a vidéken, az alföl­
dön, az emberek vallásosak, de nem bi­
gottak. Aztán se ünnep, se búcsú .... An­
nak az asszonynak valami különös oka 
lehet, hogy kora virradatkor idejön imád­
kozni. l’nneplő ruha nincs rajta. Ez nem | 
rendes dolog .... Ha olyan nagyon rájött 
az imádság, okoskodott a pandurőrmes­
ter, otthon is megtehetné. Van templom 
mindenütt.

A vármegye öreg szolgája gyanút fo­
gott. I így, mint. a vizsla, a mikor szimat 
üti meg az orrát. Eszes, próbált ember 
volt. Rövidesen odaszólt a fiatal pandúrnak :

.Józsi, kisérd csak be magad ezt 
az embert. Aztán kerülj vissza izibe. Ad­
dig1 én a szeme közé nézek egy Kicsit an­
nak az imádságos asszonynak.

A fiatal pandúr távozott a csavargó­

val, az öreg pedig leszállt a lóról egy nyárfa 
mögé állott. Sokáig nézte a lesből a térde­
pelő asszonyt, de a kendőtől nem láthatta 
az arczát. Nagyon elmerültnek látszott az 
áj tatosságban, hogy az iménti lódobogásra 
sem emelte föl a fejét. Még várt egy da­
rabig, közelebb lépett a kőkereszthez:

— Hé, húgom, — mondotta — de ko­
rán zavarod az Istent.

A térdepelő asszony riadtan emelte föl 
a fejét.

Nini, folytatta a pandurőrmes­
ter, — csak most ismerek rád. A Zsófi, a 
Szilas Dömötör menyecskelánya. Hát bi­
zony, kis húgom, megnyúlt ám az ábráza- 
tod, a mióta nem láttalak.

Az asszony nem válaszolt. Hogy össze- 
szoritotta vékony metszésű ajkait, hogy a 
szép a réz egészen beletorzult.

— Valami bajod lehet, úgy sejten}, 
hogy ilyen messzire elkószálsz imádságra. 
Igaz-e Zsófi.

— Igaz, — hangzott a halk válasz.
— Mi a bajod, húgom ?
A fiatal parasztasszony nem válaszolt, 

vsak fej kendőjét húzogatta előre.
— Nem szólsz ? Pedig legjobb meg­

mondani,— biztatta az öreg, — tudhatod, 
hogy mindig jó [embere voltam édes 
apádnak, meg az egész famíliádnak.

Tudom.
— Nohát.
Rövid szünet után az asszony meg­

szólalt. Zavartan, alig hallhatóan mondotta : 
A kis fiamért imádkoztam.

— Úgy ? A kis fiadért ? Talán beteg
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10000 korona kölcsönt, akkor világosan áll 
előttünk, hogy a legutóbbi tiz éven belül 
67246 kor. 42 fillérre rúg az az összeg, a 
melylyel a törzsvagyon már eddig' is 
apasztatott s illetve apasztatni lóg.

Es éz még nem teljes képe a törzs­
vagyon apadásának. Ehhez hozzá kell 
vennünk még a fegyelmi eljárás során 
beigazolt ÖI2Ö kor. Dl’ fillérre rúgó erdei 
túl használatot is, melylyel a városi törzs­
vagyon szintén csökkent. Tévedésben van 
tehát a czikkiró, midőn a mull évek 
pénzügyi visszaesését csak 20000 koronára 
teszi és úgy állítja az olvasó elé a város 
háztartását, mintha a város hatósága a 
költségvetésen túl ezen összegnél is többet 
nem költött volna.

Mit bizonyítanak a törzsvagyonbúl 
fetvett kölcsönök és azok kamatveszteségei ? 
Nem-e éppen azt, hogy az előző évek 
labilis költségvetései miatt kénytelen volt 
a város, hatósága a töizsvagyonhoz is 
nyúlni? Es jóllehet ezen pénzügyi mani- 
pulatió a fegyelmi vizsgálat során a leg 
súlyosabb elbírálás tárgyát képezte, a 
város képviselőtestülete újra a régi mód­
hoz fordul, hogy a költségvetésben jelent­
kező hiányt fedezhesse.

De hát szükséges-e a törzsvagyon 
újbóli igénybe vétele? A czikkiró azt 
állítja, hogy igen. S ezen állítását 
indokolja azzal, hogy a megélhetési viszo­
nyok Újbányán nehezek s az idei rossz 
termés és az ex-lex folytán felszaporodott 
állami adó hátralékok miatt nem volna 
tanácsos az egész fedezetlen hiányt pót­
adóval biztosítani. S végül azon reményé­
nek ad kifejezést, hogy a vármegye tör­
vényhatósága ezen méltánylást érdemlő 
okokból a képviselőtestület határozatát 
jóvá fogja hagyni és a törzsvagyonból 
tervbe vett újabb 10000 koronás kölcsönök 
felvételét engedélyezni fogja.

A vármegye azonban - ha konsek- 
vens akar maradni a fegyelmi határozatban 
lefektetett elvekhez, — aligha fogja az 
ügyet úgy felfogni és mérlegelni, a mint 
azt a czikkiró gondolja. A vármegye tör­
vényhatósága semmi szin alatt, sem mehet 
bele a törzsvagyon újabb apasztásába. E 
kérdés eldöntésénél egyedül a város, mint 
erkölcsi testület érdekei lehetnek iráni- 
adók. Az pedig határozottan beleütközik a 
város érdekeibe, hogy a költségvetésben 
előállott hiányokat újból csak a városi 
törzsvagyonból pótolják. A törzsvagyon

I. évfolyam.

fenntartása a város fennállásának egyik 
legfontosabb létérdeké. S azért a törzs­
vagyon még a legsúlyosabb természetű 
ön megadóztatás árán is sértetlenül fenn­
tartandó. Eléggé meg van az már «akiig is 
csonkítva, elég vesztesége van már eddig 
is az elmaradt kamatokból. Ha a törzs­
vagyon, mint kamatozó tőke sértetlenül 
fenntartatotl volna, annak kamatjövedel­
mével kevesebbet kellene most pótadóval 
fedezni.

A pénzügyi egyensúly helyre állításá­
hoz tehát nem lehet a törzsvagyoni igénybe 
venni. Annak egyidejű módja a községi 
pótadó, mely ha még oly súlyos is, a jelen 
esetben kikerülhetetlen. A vármegye is ! 
csak ezen álláspontot fogadhatja el. Ellen­
kező esetben a türzsvagyo írnak bánni 
módon való újabb igénybevétele által 
csak a város egsisteut,iáját tenné koezkára.

De a türzsvagyonnak újabb igénybe 
vétele csak ideiglenes természetű orvoslása 
volna a város pénzügyeinek. Hsak a jövő 
évi költségvetésre kell gondolnunk, a mely 
a községi pótadót 1.14 %-ban helyezi ki­
látásba. Ugyan mivel fogja fedezni a város 
hatósága a jövő évi hiányt, ha ez idei 
kisebb hiányt pótadóval fedezni nem ké­
pes? Talán újra a törzsvagyonhoz fog 
nyúlni ? S ez Így fog menni évről-évre, a 
mig a törzsvagyon teljesen ki nem merül.
A jövő nemzedéke gondoskodjék majd 
arról, hogy miként fogja a felemésztett 
törzs vagyont visszafizetni.

S ép azért nem hisszük, hogy a vár­
megye a megállapított költségvetést 44 0 o-os 
pótadóval jóváhagyná ! A vármegyeházán 
azt fogják mondani, amit főztetek magatok­
nak, egyétek meg! . A törzsvagyonhoz 
nyúlni tilos. Minek tűrte a képviselőtestü­
let éveken keresztül a költségvetés ellenes 
gazdálkodást. Ennek ódiumát a jövő nem­
zedék nyakába sózni nem szabad. Ha akár 
a lakosság túlnyomó részének nagy sz«1-. 
gónysége, akár pedig a czikkiró által 
felhozott érvek alapján lehetetlen a jelent­
kező hiányt egészben pótadóval fedezni, a 
megoldás módja nem az, hogy nyúljunk : 
ismét a törzsvagyonhoz, hanem hogy - 
redukáljuk a kiadásokat, melyeknek leg­
nagyobb részét — mintegy 86000 koro­
nát — a személyi kiadások teszik ki. Más 
szóval, ha a város eddigi szervezetét a 
törzsvagyon felhasználása nélkül fenntar­
tani nem képes, menjen át az egyszerűbb 
és olcsóbb szervezetre.

Ezekből világos, hogy a törzsvagyon 
újabb igénybe vétele a város érdekeire 
veszélyes, nem is elkerülhetetlenül szük­
séges s nem is indokolt. Bevallott czélja 
a fennálló küzt.erheken ideig-óráig segíteni 
s az egész terhet annak összes ódiumával 
(igy.'itt a jövő nemzedékre áthárítani. Bur­
kolt czélja pedig a jelenlegi szervezetet, 
miiig lehet fen tartan i.

A czikkiró erős illúziókban él midőn 
azt hiszi, hogy a város háztartásának 
pénzügyi egyensúlya a törzsvagyon segít­
ségével helyreállítható. Ezen csak a jöve­
delem fokozásával, tehát, más jövedelem 
hián csak pótadóval lehet segíteni, de 
nem egy újabb kölcsönnel, tehát adósság­
gal, melyet ismét csak a rendelkezésre 
álló hiányos jövedelemből kell majd tör­
leszteni. A jelen esetben csak radikális 
gyógymód segíthet, a mely nem állhat 
másból, mint a pótadó megfelelő feleme­
léséből.' Különösen szükséges ez addig, a 
mig a városi erdők jövedelmezősége teljes 
bizonysággal megállapítható nem lesz. A 
városi erdők ugyanis mai rendezetlen 
állapotukban biztos számítás alapját nem 
képezhetik. Legjobb bizonyítéka ennek a 
jövő évre előirányzott erdei jövedelem, mely 
mindössze 12000 koronába van felvéve. 
Ezen összegben azonban már benne szere­
pel az újbányái malomkőtársulattól külön­
féle ezimeken járó 4000 korona jövedelem 
is. A valóságos erdei jövedelem tehát alig 
8000 koronára van a jövő évi költség- 
vetésben felvéve.

A törzsvagyonból felveendő 10000 
koronás kölcsön évi törlesztési hányada 
2 %-nál magasabb pótadót igényel. A 
czikkiró számítása alapjául csupán a tőke 
törlesztést vette. A körülbelül 4800 koro­
nára rugó kamat különbözeiét# azonban 
figyelem kívül hagyta. Vagyis ez oly köl­
csön, mely a városn&k nem 2 °/o-ába ha­
nem 4 y2 kamatláb mellett a tőke tör­
lesztési hányadokkal együtt húsz évi tör­
lesztési tartamra számítva évenként 6. 
7« "/o-ába kerül. Mert ez is csak oly köl- 
csü, mint mindazon kölcsönök, miket a 
város a törzsvagyonból felvett. A tőkék 
hiányzó kamat jövedelmét itt is csak köz­
ségi pótadóval kell fedezni.

Végül is legjobb az egyenes ut, a 
mely a legrövidebb módon vezet ezélhoz. 
Ez pedig, ha a város pénzügyeinek gyö­
keres rendezését óhajtjuk elérni, nem 
keresethető a törzsvagyon apasztásában,
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az istenadta? Ugyan mi baja van annak 
a porontynak ?

— Nem tudom. Már három hete a kis 
ujjút sem tudja mozdítani. A vén pandúr- 
őrmester mélyen fekvő szürke szemeiben 
alattomos mosoly csillámlott.

— Úgy a kis fiad ? No, hacsak az a 
bajod, húgom, akkor ugorj föl szaporán s 
ballagj vígan hazafelé.

Az asszony csodálkozva kérdezte: 
Haza ?

Igen ám, mert egy órája sincs, hogy 
láttam a kis fiadat. A falutokon jöttem 
keresztül. Megismertem.

Az asszony mélyen elpirult s két te. 
nyerőbe rejtette kigyult arczát. Sírva fakadt.

— Látod Zsófikéin, — mondotta az 
öreg jóindulattal — a hazugsággal nem 
sokra megyünk, jóformán semennyire. Mégis 
csak legjobb, ha megmondod az igazat az 
öreg Bálintnak.

Az asszony daczosan kapta föl a fejét 
s fölkelt.

— Jól van, Bálint, bácsi, megmondom 
az igazat.

— |«]z okos beszéd.
Az asszony izgatott hangon, hadarva 

kozejett beszólni.
— Hát úgy van, tudja inog a dolgot. 

Bálint bácsi, nem bánom, akármi lesz. En 
az uramat akartam olomés$stoni.

Élemészteni az uradat?
Azt. Voltam is egy parasztasszony­

nál, — .Javas asszonynál ?
Erre a szóra az öreg pandúr két szem­

öldöke olyan mérgesen rándult össze, hogy

szinte egymásba ütődött. Tudta, hogy a 
javasasszonyoknak nagyon végzetes szere­
pük szokott lenni a családi perpatvarokban. 
Az asszony izgatottan, zihálva folytatta:

— Úgy jöttem ide az Istent kérni, 
hogy vagy őt vegye el, vagy engem.

— Hát nem fértek meg együtt?
Nem, sehogysem.

Miért: — A Rébék miatt. — A 
Borzas Rébék miatt?

Igen. Már félesztendeje, hogy jár 
! utána. Tudják a népek, én meg viselem a 

szégyent. Az éjjel is ott járt annál a ezé- 
dánál, borosán jött haza. Szidtam, piron- 
gattam. Még neki állott följebb. Mindennek 
mondott. Bedig az egész világ tudja. Nem 
hagytam magam. Neki mentem, fólrelököt.
A pitvarban voltunk, fölkapta a fejszét, a 
fejemhez csapta.

A fejedhez? — Oda. Itt a helye.
Fölemelte a kendőt, s mutatta a ha- j 

lántéka fölött a friss sebhelyet. Folytatta:
— Aztán elszaladt, engem a vér el­

borított. Mégis összeszedtem magam, le­
mostam a fejemet, átvittem a gyereket az 
ő anyjához. Aztán eljöttem .... így áll 
sorom, most már tudja ....

Fölkelt és összeigazitotta magát, Ké­
nyei peregtek. Az öreg pandurőrmester 
hozzálépett s a vállára tette kezét.

Sohse rijjál, kis húgom. Nem ér 
semmit az a nagy nekibusulás. Majd for­
dítok én a soron. Csak én rám hallgass, 
senki másra. Hát úgy lesz, hogy leheve- 
redsz ide a kőkereszt alá. Egy tapodtat se 
mész, egy ujjadat se mozdítod innen. Érted?

Hát aztán ?
Hát aztán idejön az urad s úgy fog 

imádkozni hozzád, mint ahogy te imád­
koztál a jó Istenhez. Kiigazítom én, csak 
szépen szót fogadj. Hát mondom, maradj 
veszteg. A többit én rám bizd, az öreg 
Bálintra. Isten áldjon meg!

Lóra patant. Az országúton találkozott 
a visszatérő pandúrral. A júniusi nap már 
perzselve tűzött. Egy óra múlva a faluhoz 
értek. A faluszélén megállották s betértek 
egy házba. A férjet, akit kerestek, az ud­
varon találták. Szénát teregetett. Erős, küp- 
czös ember volt, lelógó bajuszszal s mo­
gorva tekintettel. Ingujjban állott, kezében 
favilla .... A pandurőrmester rászólt:

— No Mihály, készülj, velünk jössz 
egy kicsit.

— Már mint én ? — Igen bizony. — 
Aztán mi bajuk velem?

Ráérsz azt megtudni. Csak egy- 
kettő. Itt a kertek alatt megyünk, hogyne lás­
sanak a népek. Szaporán nem telik az időből.

Kiindultak. A kertek végén a két pan­
dúr leszállt a lóról.

— No Mihály, szólt a pandurőv-
mester, - tedd szépen hátra a kezedet.

Minek? Egy kicsit meglánc-zo 
lünk. Engem?

- Téged hát, nem is a viczispán szü­
li áesnój át.

A fiatal paraszt ökölbe szoritá a kezét.
— Engemet meglánczolni ? kezdte 

daezosim, elment a jó dolguk ? Hát mi 
az istennyilát akarnak velem ? Zsivány va­
gyok én bunyik ? Az öreg pandora fejétrázta.
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hanem egyedül saját adózó képességünk­
nek — ha még oly nagy áldozatokkal is 
járó — megfeszítésében.

Újabb válasz „Kíváncsidnak.
Arra a kérdésére, hogy mi alapon állít­

hattuk oly határozottsággal, hogy az ara- 
nyosmaróthi gymnázium már jövőre meg­
nyílik, hasonlattal felelünk :

Kit egyszer Brazíliában egy dúsgaz­
dag agglegény, akinek egy igen kedves 
báránykája volt, amelyet annyira megsze­
retett, hogy pillanatig sem lehetett el 
nélküle.

A dédelgetett bárányka gyönyörköd­
tette őt élénkségével és pajzánságával s 
azt a balbitet ébresztette a babonás agg­
legényben, hogy az ő báránykája faj ro­
konaitól eltérően igen okos ős tanulékony 
állatka.

Elhatározta tehát, hogy ő sem költsé­
get, sem fáradságot nem kiméivé bárány- 
káját úgy kitanittatja, hogy az egész világ 
csodálni fogja, mert még beszélni is fog 
tudni.

Eréé a beszélni ki tanításra akadt is 
nemsokára mester, egy kikopott diák sze­
mélyében, aki vállalkozott arra, hogy a 
bárányt kiképezi, ha csakugyan olyan okos, 
amint azt a tulajdonosa állítja.

Elébe vezették tehát a bárányt, s a 
diák néhány érthetetlen szóval fordulva 
hozzá, igy szól az agglegényhez :

Uram, a bárányka csakugyan nagyon 
okos s ha meg nem változik, én tiz év 
alatt annyira kitanitom, hogy tökéletesen 
jól fog beszélni.

Ön nekem ezért évente 1000 fontot 
fizet, én pedig naponta egy órát szentelek 
a tanításnak. Ha a bárány a kitűzött határ­
időre nem fog tudni /beszélni, akkor tar­
tozom Önnek húzott fizetésemet vissza­
fizetni és még azonkívül 10.000 fontot 
kötbér fejében.

Az agglegény örömmel fogadta az 
ajánlatot s igy az ügyletet Írásba foglal­
ták, s áldomás mellett jogérvényesen meg­
kötötték.

A mesternek azonnal hozzá kellett fog­
nia a tanításhoz, ámde mi sem természe­
tesebb, mint az, hogy valamint kutyából 
sohasem lesz szalonna, úgy a bárányból 
sem lett beszélni tudó állat.

Az idő telt, a mester pedig nyugodtan 
szedegette rendes évi fizetését.

Mire azután letelt a tiz év, a bárány 
; nem tudott ugyan egy kukkot sem beszélni, 

de azért a mester még sem jött zavarba.
A bárány ugyanis időközben megvál­

tozott, mert birka lett belőle az őveleszü­
letett természetes türelmével és bárgyú 
együgyüségével, úgy mint ezt a természet­
rajz tanítja.

Hát mi az Aranyosmaróth fellendü­
lése és felvirágoztatása körül észlelt álta­
lános törekvésekből Ítélve, jogosan állíthat­
tuk oly határozottsággal azt, amit a gyiti- 
nasiumról állítottunk, mert nem tételez­
zük fel az aranyosmaróth iák nil, hogy arra 
a sorsra juttatják a várost mint amilyenre 
az anekdottánkbeli bárányka jutott. De 
megjegyezzük, hogy a kikopott diák sze­
repét sehogy sem vállalhatjuk magunkra, 
mert szolgálatainkat minden szerénysé­
günk dacára is sokkal többre kell taksál­
nunk. Mindazonáltal ha még tovább is 
kíváncsiskodik, lehet, hogy azt is meg­
írjuk önnek, hogy ki és mi légyén Aranyzs 
mamthon ez a bizonyos. Jobban teszi, ha 
nem kíváncsiskodik.

Közgazdaság.
Hausse a cukorpiacon.

A cukor iparosok nemzetközi statisztikai 
egyesülése (Internationale statistische Vere­
inigung der Zuckerindustriellen) körkér­
dést intézett az összes európai cukorgyá­
rakhoz a répatermés eredményéről. A beér­
kezett anyag összeállításából az a meg­
döbbentő tény derült ki, hogy az idei 
cukorrépa-termés egy ötöddel kissebb, mint 
a múlt évi termés. Á cukortermelés nagy­
mérvű csökkenésének hire a cukorpiacon 
rohamos hausse-mozgalmat idézett elő. A 
rohamos áremelkedés természetesen nem 
az effektiv-kereslet eredménye, hanem min­
den piacon nagy spekulációs vételek tör­
téntek. A belföldi finomitvány árai termé­
szetesen követik a pyerscukor emelkedő 
irányzatát, bár egyenlőre csak lassúbb 
menetben. A finomitógyárak teljesen tar­
tózkodnak az eladástól, minthogy az ugrás­
szerű áremelkedés vissza riasztja őket. Ami 
a folyó kampányt illeti, a nyerscukor és 
a vegyes gyárak természetesen óriási nye­
reséget fognak elérni. A finomitó-gyárak [ 
helyzete, amennyiben nyerscukor szükség­
letüket jó eleve olcsó árakon nem bizto­
sították, kevésbbé kedvező, minthogy a i

— No nézd, hogy bakafántoskodik! 
Ejnye, a miatyánkodat .... talán azt hi­
szed, hogy üveges hintóba ültetik az olyan 
embert, aki a feleségét megöli.

— Micsoda? Mit mond ? — hebegte 
a fiatal paraszt tágranyilt szemekkel. — 
Ki ölte meg a feleségét?

A vén pandúr vállat vont.
— Jó ecsém, tagadhatod, ahhoz jussod 

van. Majd elválik, mi igaz, mi nem. Arra 
való a törvényszék, hogy kihámozza ....

— Mit hámozzon ki ? — orditotta a 
megijedt ember.

— Lassan, hé I Nem vagyunk siketek. 
Megértjük a csendes szót is. Aztán meg 
tudjuk is. — Mit tudnak ?

— Azt, hogy ott találtuk a feleségedet 
a jkőkeresztnél. Éppen a végét járta, csak 
annyit tudott mondani, hogy az ura csapta 
fejbe a kis baltával. Azt mondta.
Azt ám.

— No hát akkor vigyenek I Nem bá- j 
nőm, ha az akasztófa alá is. Nono, oda ; 
még több stáczió van.

Meglánczolták és indultak. Egy for­
dulónál, a folyó partján már látszott a tá­
volban a kőkereszt csúcsa.

— Halt! mondotta az öreg pandúr és j 
leszállt a lóról. Aközben beszélgetett,

— Bizony, Mihály, ezt rosszul csináltad. 
Aztán hozzá amiatt a Rébék miatt, akinek 
a fajtája se jó. Ha kiszabadulsz a nagy 
rabságbul, úgy állasz majd, mint az ott­
felejtett tilalomfa. Senkid se lesz. Mert 
az bizonyos, hogy a Rébék két hétig sem 
busul utánnad. Nem tud hozzá. Amiatt kár 1

volt bajba esni. Aztán meg a Zzófit is saj­
nálom. Mert sajnálni való az olyan derék 
fiatal asszony. Pogány lennék, ha nem 
esnék meg a szivem. A beszéd alatt lopva 
nézte a meglánczolt ember arczát. Fehér 
lett, mint a kréta, az ajkát meg véresre 
harapta. Meg volt elégedve a hatással. 
Aztán felült a lóra. igazgatta a zablát. —- 
Induljunk ! — vezényelte.

A meglánczolt ember alig tudta von­
szolni a lábát. Zokogott'keservesen. — Én 
Istenem, én drága jó Istenem ....

— Csak előre í Nem ér az óbégatás 
semmit.

A mikor a fiatal férj meglátta, hogy 
az asszony nem halt meg, hörögve, aléltan 
borult eléje; a feje a földet súrolta. — 
Zsófikám, drága jó lelkem !

Mikor feloldották a kezét, rimánkodva 
folytatta: — Ne hagyj el! Holtomiglan 
megbecsüllek. Úgy áldjon, úgy verjen az 
Isten !

No hát, induljatok haza, mondá 
a pandurőrmester.

Ahogy a két pandúr ismét ló rá ült, a 
fiatalabb megszólalt: No ezt jól eliga­
zította őrmester uram.

— Hát igen, mondotta bajuszát pö­
dörve egy kis hiba mégis akadt.

Hiba? Az a. Kettőt-hármat, mégis 
csak a nyaka közé kellett volna csürditeni 
annak a gaz latornak .... Tudod, fiam, 
csak - azért, hogy jobban az eszébe tartsa.

Luoi&n.

I. évfolyam.

nagy verseny a finomitási hasznot nagyon 
leszorította. A jövő kampányra előrelát­
hatólag jelentékenyen nagyobb répaterme­
lésre van kilátás, mivel a magas cukor­
árak mellett a répatermelós jövedelmezőbb­
nek Ígérkezik a gabonatermelésnél.

Cukorkák készítése.
Közönséges cukorkák készítése nem 

tartozik a képesítéshez kötött iparágak 
sorába, a finom bb. (úgynevezett szalon) 
cukorkák készítése ellenben a cukrászipar 
kötelékéhez esik és képesítéshez van kötve, 
a keresk. miniszter 1904. okt. 5-ón 65.198. 
sz. a. hozott elvi határozata szerint.

A szabadalom-bitorlások ellen.
•

A szabadalom- bitorlás! kihágást ügyek­
nek soronkivül elintézése és az Ítéleteknek 
a szabadalmi hivatalhoz megküldése tár­
gyában az igazságügyministor rendeletet 
bocsátott ki. A rendelet czélja, hogy a 
szabadalmi védelem alatt álló tárgynak 
mások által való jogtalan kihasználása 
ellen a szabadalom jogos tulajdonosa — a 
törvénykezési apparátus gyors és teljes 
mozgósítása mellett — megvédessék. A 
gyors bírói intézkedés különösen akkor 
indokolt, ha a szabadalmazott találmány 
tárgyának — a szabadalom jogos birtoko­
sát érzékenyen károsítható — tömeges 
utánzásával állunk szemben. Vaunak úgy­
nevezett idényczikkok : amelyeknek keres­
kedelmi kihasználása úgyszólván hónapo­
kon belül lefolytatható. Az ilyen cselekben 
ha a szabadalom bitorlójának véletlenül 
-több forgótőkéje, teljesítmény képesebb gyári 
berendezése vagy jobb üzleti összeköttetései 
vannak, a szabadalomtulajdonos esetleg tel­
jesen megfosztható minden haszontól. Van­
nak továbbá tömegesen fogyó áruozikkek, 
amelyeknek hosszabb időn át való silány 
utánzásával teljesen leronthatok a szabada­
lomtulajdonos érdekei és egyben a talál­
mány jó hírneve is. Ezek az esetek tették 
kívánatossá a gyors bírói intézkedést, amit 
az igazságügyministor fenti körrendeleté­
ben elrendel.

A vas-árak emelése.
A kartel Iáit vasmüvek a horgonyzott 

vaslemezek alapárát I (egy) a felirat pedig 
1'50 Ic.-val felemelték. Ugyancsak változ­
tattak a fekete vaslemezek félárain is és 
hogy ez a változtatás nem a vevőközőnség 
előnyére történt, az természetes.

Rozsdafoltok eltávolítása nikkeleaett 
tárgyakról.

Rozsdafoltok nikkelezett tárgyakról el­
távolít htok, haa azokat olajjal vonjuk be 
és néhány nap múlva ammóniákkal jól 
ledörzsöljük. Ha a rozsda már mélyebbre 
hatott, akkor hig sósavval ecseteljük be 
egy pillanatra a rozsdafoltot, majd vízzel 
bőségesen leöblítjük és tripoli földdel ki­
fényesítjük.

Japán közmondások.
A távol keleten folyó háború a japán 

nép iránt való érdeklődést általánossá tette. 
Soha ezelőtt annyit nem foglalkozott a köz­
vélemény a szigetországgal és annak mind 
kultúrája, mind páratlan vitézsége révén 
egyaránt bámulatra és tiszteletre szárnot- 
tartó nemzetével, mint mostanában.

Nem régen „Az ázsiai népköltészet 
anthologiája“ czimü gyűjtemény akadt ke­
zembe, melyben a japán népszerű és népies 
didaktikáról — a japán közmondásokról 
olvastam.

Azt hiszem, hogy — e japán dolgok 
aktualitásánál fogva — lapunk t. olvasóit 
is érdekelni fogja, ha ezekből egyet-mást 
közlök, amint azt emlékezetemben meg­
tartottam.

A japán nemcsak lyrai költészetében, 
hanem közmondásokban is szereti a hason­
latokat.

Az idegen érdemekkel való visszaélést 
például igy fejezi ki: „Erőlködik a kutya
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és a sólyom ejti zsákmányul a verebet.
A franozia „A (juinze ans le diable est 
beau“ (tizenöt éves korában az ön In , is 
szép) közmondás mellé sorakozik ujapfuj- 
keleti párhuzamban két hasonlatból alakí­
tott e közmondás : „Ördög is csinos tizen­
hét éves korában, a tea is jó, mikor elő­
ször forralják.“ — A túlzásnak, hi perbo­
lának is enged szerepet, így például, mi­
dőn az ügyes zsebtolvajról azt tartja, hogy : 
„Még a Jónak a szemét is elcsenné", vagy 
pedig, midőn a szemes billentői ekként 
parodizálja: „Igen, a piczinv ke hamutartó­
ból előbukkant egy óriáskígyó 1”

Nagyjában azonban a japán ncpböl- 
esel kedést higgadt, prózai vonás jellemzi; 
észlelhetjük benne ugyancsak, hogy nem 
édes álmodozásokban ringadozó, hanem 
élesen megfigyelő, praktikusan gondolkodó 
és megfontolva, óvatosan cselekvő néppel 
van dolgunk. Merész szárnyalást és kímé­
letlen erélyességet Inában fürkészünk köz­
mondásaiban, inkább azt az óvatosságot 
találjuk meg azokban, mely után a japán 
egész életmódjával igazodik, gazdag élet- 
tapasztalatokon alapuló meglatolását mind­
azon viszonyoknak, melyek vagy előmoz­
dítják vagy pedig hátráltatják az egyén 
boldogulását. Pénz dolgában mindenekelőtt 
megszűnik a japánnál az idealizmus. Szí­
vesen fogad ajándékot és nem nézi az 
ajándék-lcnak fogát: „Bélelt selyemruha 
még nyáron sem megvetendő ajándék", 
amint egyáltalában szép ruhát igen meg 
tud becsülni. A szivnemesség jellemzésére 
szebb hasonlatot nem ismer ennél; „Ron­
gyokban jár ugyan, de a szive brokátból 
való!“ — A bort sem veti meg, mert erről 
azt mondja: „A borseprő, melylycl else­
perheted a but meg a gondokat“, de egy­
szersmind mértékletességet tanácsol minden 
élvezetben, mert a mértékletesség és taka­
rékosság azon tulajdonságok melyek bol­
dogságot teremtenek : „Kövön is cl imád koz 
hatni 3 évig“ és „Többet ér, ha cselédséged 
számát apasztod, mintha a szerencse istené­
hez imádkozol“, mert hát,, aki nem éri be 
kevéssel, adósságokba vergődik és rósz 
viszonyba kerül embertársaival“ mert:,,Ba­
rátságos arezot vágunk, ha pénztkölesön- 
zünk ; de bezzeg borzasztót — akár olyat, 
mint a poklok istene — mikor vissza kell 
fizetnünk.“ Igen komoly erre vonatkozólag 
a két mondás is: „Az emberek legnagyobb 
ellensége a pénz“ és „A pénz még a szü­
lőket és gyermekeiket is elidegeníti egy­
mástól.“

Az élet más viszonyaim vonatkozó 
közmondásokban is mértékletességet és 
óvatosságot ajánl a japán. Óva int a fel­
hívni kodástól : „Hattyú akart lenni a holló 
és a vízbe fűlt; tanácsolja a megfontolást 
minden dologban: „Kérj tanácsot mástól 
és ha e másik — térded volna bár“, mert 
a legokosabb ember sem ment a tévedés­
től : „Még Kabodaiszí (a japán írás fel­
találója) is esett iráshibákba.“ Idegenekkel 
való érintkezésben nem lehet eléggé óvatos 
az ember, azért: „Nem alkothatunk magunk 
magunknak kellő ítéletet embertársunkról 
mindaddig, mig meg nem ismertük, éppen 
oly kevéssé, mint a lóról, a melynek hátán 
még nem ültünk.“

Az életnek ilyetén észszerű felfogása 
csak a legnagyobb tisztelettel töltheti el 
az idegent a japán nép gondolkodása iránt, 
mert csakis ennek révén fejlődött ki a szi­
getország lakosságánál az a tevékenység­
gel s munkássággal mértéket tartó józan­
sággal fűszerezett friss élet, amelyet nála 
megfigyeltek és amely ment minden gyáva 
pesszimizmustól, mert az ilyen mondásban 
.,Imádkozható! egy szardellafej előtt is, a 
fő csak az, hogy hited legyen" a gúnyo­
lódó raezionalizmusnak csak egy elvétett 
esetével állunk szemben. Ezzel ellentétben 
éppen a japán közmondás ekként biztatja 
a nyugtalanul kinlódót: „Térj pihenésre 
s álmodva várd he a szerencsét" és báto­
rítja azt, aki vig kedélyű és el nem csüg­
ged : „Oda tér be a szerencse, ahol nevető, 
vidám arezokra talál“ • és ugyancsak a 
közmondás vigasztalja meg a csiiggcdezőt: 
„Ha van Isten, aki elliágy, van olyan is, 
aki ismét megsegít, “

I. évfolyam.

Bgy néppel, amely ekként gundolko 
dik, amelynek ilyen praktikus, higgadt és 
józan az el ette! lógása, meg sok baja gyű­
lik meg majd az oroszoknak de lehe­
tőién az is, hogy minden jót ne kívánjunk 
neki.

BARSI HÍRLAP.

Hírek.
A kistapolcsányi udvar. József 

•Ágost főherczeg és neje Auguszta fő- 
herezegasszony lolyo hó lén Budapest re 
távoztak kistapolcsányi birtokukról.

A kereskedelmi ministerium költ­
ségvetése. Az 1905. évi költségvetés a 
hozzá való indokolással most hagyta el a 
sajtót. A kereskedelmi tárcza költségveté­
sének részletezéséhez azonban az indoko­
lás még _ nem jelent meg és Így csak a 
puszta számadatokat van alkalmunk ismer­
tetni. A tárcza keretében a kiadások fő­
összege, a múlt évi előirányzathoz képest, 
kerek 26 millióval csökkent és 272.270.367 
k.-ra rúg. Ez az egész megtakarítás a 
beruházások rovására megy, mely a múlt 
évi ib.793.030 milliókhoz képest csak 
48.788.067 millió k.-ra rug. A budget kere­
tében önállókig a következő beruházási 
főbb összegek vannak beállítva: közutakra 
2.051.667, ipari és kereskedelmi szakokta­
tás 200, posta, távirda és távbeszélő 
5.062,000, hajózási 202.000, államvasutak 
3.820.000 k. A beruházási törvény alapján 
vasúti beruházásokra 25.950.000, közúti 
beruházásokra 8.000.000, más beruházá­
sokra 3.500.000 k. A költségvetés lényege­
sen nagyobb bevételt vár a posta és 
távírdából (2 V2 millióval) és az állam- 
vasutaktól (5 Va millióval). Az ipari és 
kereskedelmi czélokra beállított 969.0000 k. 
ekkép oszlik meg: belkereskedelem 170.000
k. , külkereskedelem 485.000 k., ipari é‘s 
kereskedelmi ösztöndíjak 14.490 k. Az 
ipartörvény revíziójánál kapcsolatos költ­
ségekre 25.000 k., a milánói kiállítás 
költségeinek I. részlete, gyanánt 50.000 k. 
van felvéve.

Rendkívüli megyei közgyűlés. Bars- 
megye törvhatósági bizottsága rk. közgyű­
lést tart, melynek társorozata a következő :
l. A folyó év végével a törvényhatósági 
bizottságból kilépő választott bizottsági 
tagok helyeinek betöltése iránti rendelke­
zés. 2. Újbánya határozata Dr. Holéczy 
Péter nyugdija ügyében. 3. A Gyöngyös 
város, valamint Nagy sál ló és Sekély köz­
ségek tüzkárosultjainak javára a rendel­
kezési alapból megszavazott segélyeknek 
a jótékonysági alapból való fedezése. 4. A 
garamszőliősi községi malom bérbeadása. 
5. A garamkelecsényi községi korcsma bér­
beadása.

Közigazgatási bizottság. Folyó hó 
8-án tartott Rarsvánnegye közigazgatási bi­
zottsága ülést.

Nemzetiségi bírálat. A turóczszent- 
mártoni „Narodnie Noviny" tót nemzetiségi 
politikai lap a Befyeviezy-félc népiskolai 
törvényjavaslatot tollhegyére szedve ugyan­
csak épületes dolgokat tálal elénk. Minden 
magyarázatot mellőzve s a bírálatot is 
olvasóinkra bízva többek közül izleltetőül 
idézzük a következőket; „E törvényjavas­
latról bátran el lehet mondani, hogy a 
nemzetiségek élete ellen tör". De az már 
teljesen illúzió, azt kívánni, hogy a gyer­
mek 0 — 15 éves koráig járjon elemi és 
ismétlő iskolába. Ezt Magyarország lakos­
ságának °/i()-ed részéről nem lehet teljesí­
teni. A 13. ezikkelyben különválasztatik a 
vallástan és erkölcstan. Van-e erkölcs 
vallás nélkül vagy megfordítva 7 Azután 
előadatik összesen 15 tantárgyi Nincs 
olyan császári és királyi herezeg, kinek 
fejébe 12 éves koráig ily sok tantárgyat 
be lehetne verni, Azután a hetedik tan­
tárgy: a polgári jogok és kötelességek. A 
gyermeknek nincsenek jogai, hanem csak 
kötelességei szülői és tanítóik iránt. Azután 
utoljára meg az anyanyelvűn is lehet 
tanítani, utoljára azon a nyelven, ami 
pedig a fő, az elem, a természet, mód, az 
egyedüli okos eszköz, ez jön • utoljára. 
Továbbá, ahol 20 százaléka a növendókok-

5.

nők magyar, ott a tannyelv magyar. Ez a 
paragrafus tiszta humbug. A mostani 
viszonyok mellett hol nincsen 20 százalék 
magyar V l'őlcep ha a tani tó számítja a 
peri-zenieket, aki a Ifinkétől ötven koronát 
vár. Es minő „magyarod". Minden zsidó 
magyarnak Íratja be magát. Ebből tehát 
kitűnik, hogy az a tétel, hogy az iskola 
lentartója állapítja meg a tannyelvet, 
humbug, mert ezen 20 százalékkal mindig 
ki lehet játszani az iskolafentartó jogait, 
így nem érdemes iskolát fentartani, hol 
vallástan, szabadkőműves „erkölcstant“ 
adnak elő. Nagyon dicsekednek azza], 
hogy az elemi oktatásról szóló törvény- 
javaslat, által az elemi iskola egységes 
jelleget nyer. Nagyobb tévedés ennél nem 
képzelhető, mert Magyarországon 5—0 
nemzetiség él. Azután hogyan lehet a 
tanítás hajszálra olyan egy félreeső tót 
laluban, mint Budapesten, a Lipótvárosban. 
A hitvallásos iskoláknak meghagyatik, 
hogy ép úgy magyarosítsanak mint az állami 
iskolák. Maga az egész elaborátum száraz 
dolog, melynek az erőszakos magyarosítá­
son kívül nincs más czélja. — Az abéczés 
könyvben nem szabad a tót gyermeket 
emlékeztetni az ő édes anyanyelvére, mert 
ez „gyűlölet ébresztése a magyar haza 
ellen," ilyen könyv fegyelmi eljárás alá 
esik. Az elemi oktatásról szóló törvény- 
javaslat már nem korbácscsal, hanem 
viperákkal és skorpiókkal vágja a tanító­
kat és szegény gyermekeket, kiket a 
rettenetes sors arra Ítélt, hogy Magyar- 
országon szülessenek az erőszakos elnem- 
zetlenités korszakában.

Csatornázás. A vármegye jóvoltá­
ból egy régóta vajúdó kérdés megoldása 
van küszöbön. Armaróton megkezdik a 
csatornázást. Már a kultúrmérnökök itt 
jártak, felméréseket eszközöltek és rövide­
sen hozzá is fognak látni a munkához. 
Bárcsak a többi megoldásra varó kérdések­
kel is ily gyorsan haladnánk előre.

Dombay Hugó versei. Megkap­
tuk az első kötet versgyűjteményt, amely­
ből szemelvényeket közlünk lapunk első 
oldalán. Nem szükséges, hogy bírálatot, 
mondjunk 0 verskötet felől, a közölt sze­
melvények maguk bírálják leghívebben. 
Mindazáltal el nem hallgatthatjuk, hogy 
a szebbnél szebb versek őzül igazán alig 
lehet kiválasztani a legszebbet. Különös 
figyelmébe ajánljuk tehát olvasóinknak e 
müvet s hogy beszerzését megkönnyítsük 
olvasóink részére, kiadóhivatalunk is áru­
sítja. — A díszesen kiállított kötet ára 
csupán 1 korona.

Műkedvelő előadás. Az armaróthi 
ifjúsági egyesület saját alapja javára, mi­
ként előre megjósoltuk, fényesen sikerült 
szinielőadást rendezett, amit reggelig tartó 
tánczmulatság követett. A „gyimesi vad­
virág“ került színre és habára szereplő­
ket külön-külön is dicséret illeti, mégis 
feltűnőbb tetszést arattak : Schnurpfeil Gizi, 
Ivanovics Panni, Bartos József, Greifenstein 
Lajos és Nagy János. Az elismerésből kiju­
tott Mozsáry János urnák is, aki a szerep­
lőket betanította s a darabot rendezte.

Léva város közgyűlése. Folyó hó 
3-án rk. közgyűlést tartott Léva város 
képviselő testületé, amelyen 27 ügyet in­
tézett el.

Református lelkészek értekezlete.
A barsinegyei református papság P a t a y 
K ár 0 I y nagyszecsei lelkész vezetése alatt 
folyó hó 2-án értekezletet tartott Léván, 
melynek kiemelkedő mozzanata, hogy el­
határozta, miszerint a téli hónapokban min­
den egyházközségben egy vándortársaság 
vallásos estélylyel egybekötött felolvasást 
fog tartani. A felolvasásokat több ezer 
példányban kinyomatja az értekezlet saját 
költségén és a nép között ingyen terjeszti,
A vallásos érzést igyekezik c társaság 
előbb növelni.

Gyermekgyilkosság. Dia nova z k i 
T e r é z nagysallai 24 év es cselédleány októ­
ber hó 20-án házuk padlásán gyerme­
ket szilit. Hogy szégyenétől megmeneküljön, 
az újszülöttet nyomban megfojtotta. Az is-



morősöknek azon him felt íi n 1 a lány hirtelen 
karcsúsága, suttogni kezdettek, mig végre 
a gyanú a csendörség tűiébe is eljutott. A 
héten u leányt elfogták, aki teltét be is 
vallotta, de a vizsgálat kétséget kizárólag 
megállapította, hogy a gyermek ép és 
egészségesen jött a világra. A lelketlen 
anyát az aranyosmaróti kir. törvényszék 
fogházába szálI itották.

Nagy fizetésképtelenség. A magyar 
kereskedővilág egyik legnagyobb és legte 
kk'télyesebb {tagja, a lián hegyi -I. <'. 
eég. fizetésképtelenséget jelentett. Indító 
oka a nagymenő terjeszkedésben keresen­
dő. A Bánhegyi ezég, melyet 1880-ban 
alapítottak, évtizedeken át detail, majd 
pedig emellett nagyban kereskedést is foly­
tatott, amely az üzletet szilárd és inind- 
szélesebb alapokra helyezte. Utóbb a ezég 
Érsekújváron bőrgyárat alapított s üzletét 
eladta. A fizetésképtelenség okául azt ál­
lítja a ezég, hogy az utóbbi években a 
bőrgyártás konjukturái és az általános 
gazdasági viszonyok mind rosszabbra for­
dultak s ezenfelül a hitelnyújtást is tete­
mesen megszorították. Pontos mérleget még 
nem készítettek a fizetésképtelen ezég va­
gyonáról, az azonban már most is kétség­
telen, hogy a passzívák 1.800,000 koronát 
felülmúlnak. A ezég békés megegyezésre 
törekszik.

A fogyasztási adó természetű jö­
vedelem rendezése. A magyorországi 
városok és községek fogyasztási adó ter­
mészetű jövedelmeinek ideiglenes rende­
zéséről szóló 1899. VI. törvényezikk, a 
melynek érvényét 1901-ben további három 
évre meghosszabbították, deezembcr 31-én 
lejár. A pénzügyministeriumban most uj 
törvényjavaslat van készülőben, a mely é 
törvényezikk érvényének újból való meg­
hosszabbítását czélozza. Még nincsen meg­
határozva. hogy milyen időre és milyen 
módozatok mellett fogják ezt a meghosszab­
bítást javaslatba hozni.

A megyei tisztviselők korteske­
dése. Bezerédy István, \ asm egye 
alispánja körrendeletét intézett a megyei 
tisztviselőkhöz az állások betöltése körül 
szokásos korteskedés ellen. A rendelet nein 
tartja ildomosnak s a tisztviselői állás te­
kintélyével megegyezhetnek, hogy a tiszt­
viselők, mikor magasabb állásra pályáznak, 
arra egyenesen gyűjtsék a szavazatokat. 
Barsvármcgyében erre nincs szükség mert 
itt nines korteskedés. (Poetica licentia.)

A F. M. K. E. uj alapitó tagjai. 
A F. M. K. E. újabban ismét három ala­
pitó tagot kapott, Erdély Sándor volt 
igazságügyminister, v. bJ t. t. és orsz. kép­
viselő, valamint Sátoraljaújhely rend. ta­
nácsú és K eme I g n á c z kereskedő j (Besz- 
terczebánya) 200—200 koronával az egye­
sület alapitó tagjainak sorába léptek.

A hitelezők elől eltűnt ügynök.
Polgár Béla a „Hollandi biztositó tár­
saság“ lévai főügynöke, aki Léván jobb 
körökben is megfordult folyó hó 4-én el- j 
tűnt. Léváról. Az eltűnésnek oka mint lévai 
tudósítónktól értesülünk, az, hogy nem 
volt képes adósságait rendezni, holott a 
hitelezők, akiket már egy év óta hitege­
tett, már kifogytak a türelemből. Az el- | 
tűnésről csak akkor értesültek a város- j 
hun, mikor egyes hitelezők föl akarták 
keresni lakásában, ahol persze nemcsak 
az ő, de még a bútorzatnak is hűlt helyét 
találták. Eltűnését sok tizei’ korona kövc- 
1 elés siratja. Más, részről azonban úgy 
értesülünk, hogy Bolgár lakásának be­
rendezéséi a hiielezők megkárosítása czél- 
jából tilos módon idegenítette cl, amiért 
is a hitelezők bünfenyitő feljelentést lóg­
nak ellene megtenni.

A magyar piaristák. A magyar ke­
gyes tanitórendnek jövő esztendőre szóló 
névtára most jelent meg, Esen névtár 
adatai szerint a rend élén Magyar Gá­
li o r rendfőnök áll. A rend tagjai közé 
2(iO áldozópap, köztük 1 gyémánt- és 4 
aranymisés, 1 < >7 egyszerű iógndalmas és 
24 uioneznövendék tartozik. A tanítással 
283 rendtag foglalkozik és pedig egyetemi 
nyilvános rendes tanár I ( V aj d a (j y u I a),

6.
egyetemi magánlanár 2, tankerületi főigaz­
gató I. Okleveles tanár 158, szakvizsgála­
ton tanár 45, alapvizsgálaton 15. A rend 
vezetése alatt az elmúlt tanévben 934b nö­
vendék nyert oktatást, Legnépesebb a 
szegedi főgimnázium, melyet 805 növen­
dék látogatott. A rendnek jelenleg a kö­
vetkező városokban vannak házai : Buda­
pest, Hebreczen, Kecskemét, lvisszeben, 
Kolozsvár, Léva, Magyaróvár, Mármaros- 
sziget, Nagybeoskerek, Nagykanizsa, Nagy­
károly, Nyitra, Podolin, Privigye, Rózsa­
hegy, Sátoraljaújhely, Selmeezbánya, Szo- 
ged, Szenlgyörgy, Tata, Temesvár, Treu 
csén. \'aez, Veszprém.

A magyarországi tót közművelő­
dési társulat, mely az ország tót nyelvű 
közönsége között a magyar nemzeti szel­
lemet két évtized óta ébren tartja, fejleszti 
és a nemzetellenes irányú sajtóüzelmektől 
megóvja, tartotta tisztújító ülését Z s i- 
I i ti s z k y M i h á 1 y államtitkár elnöklé­
sével. A társulat elnökévé R adriai 
Farkas dr. besztercebányai püspököt 
választották meg s őt. az ülésből táviratban 
üdvözölték. Másodelnökké Zsilinszky 
Mihály államtitkárt választatták meg, a 
ki a hazafias társulat szervezése óta a tár­
sulat ügyeit lelkesedéssel és fáradhatatlan 
munkássággal irányítja. A társulat ügyé­
szévé M ii n n ich Aur é 1 dr. országgyű­
lési képviselőt, titkárává Ruf I y Pál dr. 
min. tanácsost, jegyzőjévé Stiaszny 
Pál számtanácsost választották meg tit­
kos választás utján egyhangúlag.

Gondos anyák figyelmébe. A gyer­
mekbetegségek ellen való legjobb védeke­
zés az, ha gyermekeinket erőssé, edzetté 
és a ragályos betegségekkel szemben ellent- 
álló képessé teszszük. Az angol gyermek 
halandóság azért sokkal alacsonyabb mint 
a mienk, mert a fent elmondottakra ott 
kiváló gond fordít táti k s nincs család, hol | 
a gyermekek a hideg évszak alatt ne fo­
gyasztanák a csukamájolajat, mert e szer j 
az, mely óriási nagy táperejénél fogva ki- í 
váló eredményeket idéz elő. Igaz, hogy a 
gyermekek nem szívesen vették be e szert, 
de mióta a Z o 11 á n-féle csukamájolaj for­
galomba jött, azóta minden kifogás elesik 
s e kiváló szer elterjedése oly nagy, hogy 
kevés családnál hiányzik s minden gyógy­
szertárban kapható.

Versbe szedett §§-ok. Ivoródy 
Sándor máramarosszigeti jogakadémiai 
tanár szép sorrendben hexameterekbe szedte 
a bűnügyek lajstromát, melyek az esküdt- 
bíróságok ítélkezése alá tartoznak. A hexa­
meterek a következők :
Esküdtbiróság hivatott ítélni tizennyolez 
Súlyos bűntettben, hol öt évnél több a vozeklós, 
Felségsórtéshen s ki királyt liánt tettlegesen, ki 
Hűtlenségbe esik, fellázad, pénzt hamisít vagy 
Jogtalanul valakit foglyul tart évnegyeden túl : 
Szándékos emberölés, gyilkosság, vagy ha kitétel 
Vagy súlyos sértés okozással életet olt ki 
Lány- s gyermekrablást aljas őzéiből köve'ett el: 

Fogva kínoz valakit, szolgául ád idegenbe; *
Kutat megmérgez, közegészségügyre veszélyes 
Czikkeket árusít: ha hajót, vaspályavonalat ront 
S általa életet olt, vagy tostot sért súlyosabban; 
Rablást, gyújtogatást követ el, vagy áradat által 
Emberi lény éltet tudvást tenné ki veszélynek. 
Mindezeken kívül esküdtbirósági Ítélet 
Sújtja a vesztegetés legterhesb súlyú faját is :
Végül azt, ki a fontjelzett bűnökre tömegben 

. Vagy sajté utján nyilván izgatni merészel.
Aki e versezetet alaposan betanulja, 

nem fog eltévedni az esküdtbirósági bün­
tettek elsorolásában. Emellett jól pattognak 
is tt hexameterek.

Piaczi árak. Búza 9"40, árpa 7’50, 
rozs 7’liO, zab 7 50, kukorieza 8, burgonya 
8 korona 50 kilogrammonként. Marbabus 
I '04, borjúhús I '20, disznóhus 14 2, juhhús 

"80, disznózsír PtíO kilónként.

BARST HÍRLAP.

Törvénykezés.
A rajtavesztett csirkefogó.

Nagyon szerette a csirkepecsenyét Imre 
Miklósué esi Ilim lakos, de nem igen volt 
módja ahhoz, hogy gyakrabban élvezhesse 
és talán épen az volt az oka annak, hogy 
inyencz hajlamáért meggyűlt a baja az 
igazságszolgáltatással. {

I. évfolyam.

Ugyanis Imre László rájött, hogy a 
gyakrabban elvesző csirkéi mindég a szom­
széd udvarában tűntek el.

Feljelentette a kedves szomszédáét, 
— és a főtárgyalás • folyamán beigazolta­
tott, hogy a csirkéket tényleg a szomszéd 
lopta.

Hasztalan volt vádlott védőjének jogi 
fejtegetése, nem tudta elhitetni a bíróság­
gal, hogy vádlóit cselekményében csak a 

• kih. btk. 121). § alá cső kihágás állapít­
ható csak meg.

Ugyanis kitűnt a többek között az is, 
hogy vádlott hasonló bűncselekményért 
már több Ízben is álhitt a bíróság előtt, s 
minthogy cselekménye a btk. 838 $-n sze­
rint minősülő bűntett volt, li hónapi bör­
tönre ítéltetett.

Vádlott nagyon drágának találta a 
csirke-pecsenyét, — tehát fellebbezett.

Gondatlan béres.
A Scboeller-fóle uradalom gényei pusz­

táján szolgált Bosi János, mint béres. A 
folyó évi június hó 1-én esti V2 8 óra táj­
ban ökrös szekérrel haladt a major felé, 
mikor is az ökrök letérve a rendes útról 
az országúton lévő knpaez rakás felé vett 
ték utjokat és elütötték a knpaez mellét­
jét szadozó 272 éves Sum Máriát. A kis 
leánykán a szekér első kereke is átment 
és a súlyos sérülések következtében néhány 

i óra múlva édes anyja karjai között meg­
halt. A kir. törvényszék büntető tanácsa 
vádlottnak azon tényében állapította meg 
a gondatlanságot, hogy vádlott ahelyett 
hogy az ökröket gyalog vezette volna, a 
szekéren állt cs menetközben az ökröknek 

j háttal fordulva beszélgetett. A gondatlan­
ságáért a btk. 290 § alapján 3 hónapi fog­
házbüntetésre ítéltetett.

Az Ítélet, jogerőre emelkedett.

Sebes hajtás.
Folyó évi július hó 8-án reggel 5 óra 

után Kovács Antal lévai bérkocsis Léván 
a Kazinczy utcában sebes ügetésben haj­
tatott kocsijával s menet közben a kocsija 
hátsó ülésén elhelyezett porköpeny lefele 
csúszván, féllábávaí a kocsi derekába lépett 
a bakról, hogy a porköpenyeget visszategyo 
az ülésbe. E közben nem ügyelt persze a 
lovakra, s így történt, hogy a rudas lova 
az utczán épen áthaladó Ozaban Jánosáét 
elütötte, úgy hogy az a kocsi alá* került s 
mindkét jobb oldali kerék átment rajta, 
aminek folytán 10 napon túl gyógyuló 
sérüléseket szenvedett. Az armaróti kir. 
tszék folyó hó 8-án bírálta o bűnesetet s 
Kovács Antalt a büntetőtörvény könyv 310. 
§-a alapján a 91. §. alkalmazása mellett 
gondatlanságból okozott súlyos testi sérté­
sért 8 napi fogházra és 20 k. pónzbütetésre 
Ítélte, amiben a vádlott meg is nyugodott.

Úrbéri hir,
Folyó hó 8-án vezette be Spengel Sán­

dor kir. ítélőtáblái biró a Brogyán község 
úrbéri birtokrende zési ügyében folyamatba 
tett határfelvételi munkálatokba Somogyi 
Gyula hajmóczi vállalkozó mérnököt; ugyan­
ezen határnapon fejeztetett be a birtok- 
azonositás eljárás és megválasztattak osz­
tályozó és becslő bizottság tagjai. Az el­
járási jegyzőkönyvet Moesz Géza kir. 
törvényszéki joggyakornok vezette.

Szerkesztői üzenetek.
(A szerkesztőség o rovat alatt készségesen ad fel" 
vilagoíjitast a 1 mlakozódóknak, csak névtelen leve­

lekre nem válaszol.)
J. ur Újbánya. Köszönjük a beküldött köz­

leményt.
T. S. ur Garamszentkereszt. Abban egészen 

biztosak vagyunk, hogy a mozgalom sikerre vezet.
D. B. ur Léva. A vasalás mesterségét jó lesz 

megtanulnia, mert közleményein bizony sokat kelj 
vasalni.

M. G. ur Zsarnóoza. Tessék beküldeni: Int 
nem jó, úgy som közöljük. De túszon ön csak 
szerénykedik.

L M. urnák Oszl&ny. Tért engedünk a czft- 
folatoknak is, csak tessék hozzálátni.
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I. évfolyam.
4952/1904. szám.

Árverési póthirdetmény.
Az aranyosmaróthi kir. törvszók mint tikvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint a Hars- 
megyei Népbank részvény társulat végrohajtatómik 
ifj. Kunkel István végrehajtást sz- nvc.iő elleni ,'iUOU 
korona tőke, ennek járulékai kieiégitése iránti vég­
rehajtási ügyében folyó évi 41189. szám alatt kibo­
csátott itteni árverési hirdetményi! vei a következő 
ingatlanokra :f

1 ifj. Kunkel Istvánnak a szentmártoní 4. sz. 
tjkönyvben A 1 2 ssz. Ili korona becsértékii * .-ad 
jutalékára,

2 az u. o. 5. szánni tjkvben A 1 7 11 15 ssz.
birtoktestben! 7 korona becsértékű 318 jutalékára,

1! az u. o. 78 szánni tjkvben A f 1 ssz birtok­
testben 112 korona becsérték ii 2 , jutalékára,

4 az u. o. 50 számú tjkvben A f 1 sszánni 
birtoktestben! Ili korona beesértékii, -j- 2 sszám a. 
birtoktestben! 84 korona beesértékii l/3 jutalékaira,

5 az u. o. 95 szánni tljkönyvben A 1 1 2 5 
sszánni birtok testben! 1(10 korona beesértékii 1 9-ad 
jutalékára,

6 az u. o. 97 szánni tljkönyvben A -j- 1 ssz 
birtoktestbeni 28 korona beesértékii '/, jutalékára,

7 az u. o. 101 számú tjkvben A 1 1 2 4 8 9
11 15 sszánni birtoktestbeni 48 korona beesértékii
1, jutalékára.

8 az ii. o. 108 szánni tjkönyvben A 1 1 4 8 
sszánni birtoktestbeni 458 korona beesértékii ‘ 2 
jutalékára,

9 az u. o. 115 sz tjkönyvben A I 1 sszánni 
56 korona beesértékii egész birtoktestre,

10 az u. o. 126 számú tjkönyvben A 1 1 ssz 
78 korona beesértékii egész birtoktestre,

11 az u. o. 136 számú tjkönyvben A I 1 2 ssz 
103 korona beesértékii egész birtoktestre.

12 az u. o. 139 számú tjkönyvben A 1 5 ssz 
birtoktestbeni 6 korona beesértékii a/,s jutalékára,

13 az u. o. 145 számú tjkönyvben A 1 1 ssz 
birtoktestbeni 36 korona beesértékii 1 , jutalékára,

14 az u. o. 149 szánni tjkönyvben A 1 1 ssz 
birtoktestbeni 247 korona beesértékii 1 s jutalékára,

15 az u. o. 192 szánni tjkönyvben A I 1 ssz 
birtoktestbeni 87 korona beesértékii 1 , jutalékára,

16 az u. o. 313 számú tjkönyvben A 1 4 6 ssz 
birtoktestbeni 26 korona beesértékii */, jutalékára,

17 az u. o. 214 számú tjkönyvben A I 3 ssz 
birtoktestbeni 50 korona beesértékii V, jutalékára,

18 az u. o. 218 számú tjkönyvben All ssz 
birtoktestbeni 19 korona beesértékii 3 „ jutalékára,

19 az u. o. 219 szánni tjkvben A 1 4 6 ssz 
birtoktestbeni 9 korona beesértékii 1 , jutalékára,

20 az u. o. 229 számú tjkönyvben A f 1 ssz 
birtoktestbeni 56 korona beesértékii 1 t jutalékára,

21 az u. u. 147 szánni tjkönyvben All ssz 
birtoktestbeni 394 korona beesértékii 4 , jutalékára,

22 a nagyszelezsényi 36 szánni tjkönyvben A 
t 1 sszámu 159 korona beesértékii egész birtok­
testére,

23 a nagyszelezsényi 62 szánni tjkönyvben A 
t 1 sszámu 496 korona beesértékii és f 3 sszámu 
233 kovona beesértékii egész birtoktestére,

24 a gesztőezi 105 számú tjkönyvben A f 1 
sszánni 95 korona beesértékii egész birtoktestére 
1904. évi november hó 22. 24. napjának délelőtti 
9 ilelve délutáni 2 órájára kitűzött árverés az 1881 
évi 60 t.-cz. 167 g-a alapján Dr. Török Mór ügyvéd 
végrehajtató érdekében is, ennek a fent megneve­
zett végrehajást szenvedő elleni 100 korona tőke- 
követelése ennek 1904. évi január hó 1. napjától 
járó 6% kamatai 46 korona 50 fillér költség továbbá 
100 korona tőke, snnek 1904. évi január hó 1-étől 
járó 6*/0 kamata 9 korona 70 fillér óvási dij */,(>/„ 
váltódij 19 korona 70 fillér eddigi és 13 korona je­
lenlegi költségek kielégítése czéljából megtartatni fog

Aranyosmaróthi kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóság 1904. évi szeptember hó 24-én.

Hazai Gyula, kir. törvszéki bíró

X Porosz kőszén
métermázsánként 3 koronáért,

„BRIKET T“
mótermázsánkónt 2 korona 80 fillérért 

kapható
9 e c k Mórnál.

F, M, K. E. lBvé|PaPir
csinos dobozokban 

eretlfltl gyári áron kapható 
Dóozi könyvnyomdában.

ELADÓ
Vi iskola-hegedű teljes felszere 

léssel jutányos áron.
Bővebbet: a kiadóhivatalban.

BARST HÍRLAP.

KLLIN SÁ N i )0R órás ps ékszerész Léván, §!
óra

<ac.
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ajánlja dúsan felszcpelt
ékszer- és ezüstáru-üzletét ||

*

Kivonat az ezidei árjegyzékből: ,v..<x
28
12
Ki

Arany férti óra 
Arany női óra 
Ezüst férfi- és női-óra 
Arany karporecz
Arany gyűrű r,
Arany függő . . .3
Ezüst karporecz, broelte, cravattatii 2 
Arany- ós ezüst nyakék . 4
Nagy választók mindennemű legdivatosabb ék­

szerekből különféle drágakövekkel.
MSandrik<l czii.stánigyftr kószilmón veiből nagy víihisz-

ték eredeti gyári áron.
Legfinomabb china-ezüstárükből gyári raktár. ™

Vidélei megrendelések gyorsan és pontosan teljosittotnekVidéki megrendelések gyorsan és pontosan telj esi ttotnek

iu koronától feljebb
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Meghívó.
Az Aranyosmaróthi takarékpénztári részvény-

társulat 1. ez. részvényt*,sei tisztelettel meghivatnak az 
1904. évi november hó 29-én délelőtt 10 órakor saját 
helyiségeiben megtartandó

rendkívüli közgyűlésre.

Napirend:
Az Aranyosmarófh és Kovácsi között létesítendő 

vasút felépítésére jegyzendő törzsrészvények összegének 
megállapítása.

Kelt Aranyosinaróthmi 1904. évi november hó 9-én.

Az Igazgatóság.

Kedvező fizetési feltételek.

Hangverseny
Beszél, énekel

és
zenél.

Rendkívül érde­
kes szórakoztató 
eszköz családok 
részére, vendég­
lőknek és kávóhá- 

zaknak.
Nagy választékban raktáron

30 írttól 200 frtig.
Lemezekből dús választék
Klein Sándor

órás ós ékszerésznél Léván.

Grammophon!
A jelenkor 

csodagépe!
IMT Több ezer repro- 
dukezió a.világ leghíre­
sebb művészeitől,

f;



BARST HÍRLAP. T. évfolyam.

A,

Tu
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E^TE) VINCZE
kárpitos és kocsigyártó-üzlete

Aranyosmaróthon Hosszu-uteza 74. szám (saját ház.)

\ an szerencsém a n. é. közönségnek 
szives tudomására hozni, hogy Aranyos- 
nian'ilhon már évek óla l'emilló

kárpitos és kocsigyárté

60
Köhögés, rekedtség és hurut ellen

nincs jobb a
RÉTHY-f'őlo

pemetefű 
~ chu korkánál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk es 
határozottan R É T H Y - léiéi, kérjünk, 
mivel sok haszontalan utánzata van.

WT 1 doboz 60 fillér.
Csak RÉTIIY-félét fogadjunk el!

mull Iveinél. a köveh'linénveknek ineg-
I<■ 11 “I<,(■ 11 lotemesen inognagyobhilnllam, úgy, hogy a legkényesebb igényeknek
is rövid időn belül megfelelhetek.

I j kocsi- es biitormimkálatok hazai és külföldi rajzok szerint való elkészí­
tései, valamint regi kocsik es bútorok alapos javítását és modernizálását pontos 
kiszolgálás melleti jutányos árakon vállalok el.

A 1. közönség b. bizalmát és pártfogását továbbra is kérve vagyok
tisztelettel:

ERTL VINCZE.

NQTHLING VILMOS . . . _| »
Budapesten, Caivin-tér 9.

kaphatók a legjobb gazdasági, konyha- V, 
kerti, vélemény- és virágmag,.,... * jé

Árjegyzék ingyen es bermentve tl* '

UNGAR SAMU órás és ékszerész Aranyosmaróth.
Ajánlja dúsan berendezett óra- és- óksze üzletében nagy 

választókban levő különféle pontosan szabályozott schvájczi zseb­
órákat úgyszintén inga-, fali- és ébresztő órákat nagyon 
jutányos árak mellett. Továbbá nagy raktár különféle arany-, ezüst-, 
ékszer- és dísztárgyakból, valamint különféle chinaezüst- 
tárgyak nagy választékban.
Minden e szakmába vágó javításokat jótállás mellett jutányosán

eszközöl.
Látszerészetl czikkek gyári raktára.

Döezi könyvnyomda
(Tula donos: 14ÉMETI fi^MIR.)

%

Mindennemű könyvnyomdái P APIRR AKTAR
munkák a legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig elkáezi 
tésre jutányos árak mellett el 
vállaltatnak. $ & $ $ $

A nevesebb hazai és külföldi
papírgyárak dús választékú
laktára. ^ ^ ^ ^ ^ ^

Levélpapír különlegesség.
A t. megrendelők meghívására 

megbízottamat készséggel bo 
csájtom rendelkezésre.

Központi előfizetési iroda az 
összes bel- és külföldi hírlapok 
és folyóiratok megrendelésére.

vidéki megrendelések
postafordultával Teljes irodai berendezések

'f-S

ALAPITT ATOTT 
1880. ARANYOSMAROTH. ALAPI|8T80ATOTT;

Dóczi könyvnyomda, Aranyosmaróth.


